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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i Wieland Manner A/S To the shareholders of Wieland Manner A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Wieland
Manner A/S for regnskabsåret 1. oktober 2020
- 30. september 2021, der omfatter resultatop-
gørelse, balance, egenkapitalopgørelse og no-
ter, herunder anvendt regnskabspraksis. Års-
regnskabet udarbejdes efter årsregnskabslo-
ven.

We have audited the financial statements of
Wieland Manner A/S for the financial year 1
October 2020 - 30 September 2021,  which
comprise income statement, balance sheet,
statement of changes in equity and notes,
including accounting policies. The financial
statements are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 30. september
2021 samt af resultatet af selskabets aktivite-
ter for regnskabsåret 1. oktober 2020 - 30.
september 2021 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the financial position of the
Company at 30 September 2021 and of the
results of the Company's operations for the
financial year 1 October 2020 - 30 September
2021 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens
afsnit "Revisors ansvar for revisionen af års-
regnskabet". Det er vores opfattelse, at det
opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og eg-
net som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the "Auditor's responsibilities for
the audit of the financial statements" section of
our report. We believe that the audit evidence
we have obtained is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion.

Uafhængighed Independence

Vi er uafhængige af selskabet i overensstem-
melse med internationale etiske regler for revi-
sorer (IESBA's etiske regler) og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har
opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i hen-
hold til disse regler og krav.

We are independent of the Company in
accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants' Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled our
other ethical responsibilities in accordance with
these rules and requirements.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements,
Management is responsible for assessing the
Company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease
operations, or has no realistic alternative but to
do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en revisions-
påtegning med en konklusion. Høj grad af sik-
kerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er
ikke en garanti for, at en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale standar-
der om revision og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig
fejlinformation, når sådan findes. Fejlinforma-
tioner kan opstå som følge af besvigelser eller
fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det
med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis
eller samlet har indflydelse på de økonomiske
beslutninger, som regnskabsbrugerne træffer
på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance as to whether the financial
statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs and
the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can
arise from fraud or error and are considered
material if, individually or in the aggregate, they
could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis
of the financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om
revision og de yderligere krav, der er gældende
i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og
opretholder professionel skepsis under revisio-
nen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise professional
judgement and maintain professional scepticism
throughout the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og
egnet til at danne grundlag for vores kon-
klusion. Risikoen for ikke at opdage væsent-
lig fejlinformation forårsaget af besvigelser
er højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-
fatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-
desættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting
from fraud is higher than for one resulting
from error as fraud may involve collusion,
forgery, intentional omissions,
misrepresentations or the override of
internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstændighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design
audit procedures that are appropriate in
the circumstances, but not for the purpose
of expressing an opinion on the
effectiveness of the Company's internal
control.
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 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of
accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by
Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der på grundlag af det opnåede
revisionsbevis er væsentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold, der
kan skabe betydelig tvivl om selskabets
evne til at fortsætte driften. Hvis vi konklu-
derer, at der er en væsentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspåtegning gøre
opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores kon-
klusion. Vores konklusion er baseret på det
revisionsbevis, der er opnået frem til dato-
en for vores revisionspåtegning. Fremtidige
begivenheder eller forhold kan dog med-
føre, at selskabet ikke længere kan fortsæt-
te driften.

 Conclude on the appropriateness of
Management's use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast
significant doubt on the Company's ability
to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor's report to the related disclosures
in the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor's report. However, future
events or conditions may cause the
Company to cease to continue as a going
concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en sådan
måde, at der gives et retvisende billede
heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the note disclosures, and whether
the financial statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
bl.a. det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuel-
le betydelige mangler i intern kontrol, som vi
identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the
Management's review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledelses-
beretningen.

Our opinion on the financial statements does
not cover the Management's review, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet
er det vores ansvar at læse ledelsesberetningen
og i den forbindelse overveje, om ledelsesberet-
ningen er væsentligt inkonsistent med årsregn-
skabet eller vores viden opnået ved revisionen
eller på anden måde synes at indeholde væsent-
lig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read the
Management's review and, in doing so, consider
whether the Management's review is materially
inconsistent with the financial statements or
our knowledge obtained during the audit, or
otherwise appears to be materially misstated.
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Oplysninger om selskabet
Company details
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Adresse, postnr., by/Address, Postal code, City Hammerholmen 18, 2650 Hvidovre

CVR-nr./CVR no. 33 65 63 19
Stiftet/Established 24. april 1971/24 April 1971

Hjemstedskommune/Registered office Hvidovre
Regnskabsår/Financial year 1. oktober 2020 - 30. september 2021

1 October 2020 - 30 September 2021

Hjemmeside/Website www.wieland-manner.dk
E-mail/E-mail info@wieland-manner.dk

Telefax/Telefax +45 36 77 14 06

Bestyrelse/Board of Directors Dr. Sebastian Horst Reinhold Koehler, formand/Chair

Dr. Matthias Pauly
Heine Sønnichsen

Direktion/Executive Board Heine Sønnichsen

Revision/Auditors EY Godkendt Revisionspartnerselskab 
Dirch Passers Allé 36, Postboks 250, 2000 Frederiksberg

Bankforbindelse/Bankers Danske Bank
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Virksomhedens væsentligste aktiviteter Business review

Wieland Manner A/S' hovedaktivitet er markeds-
føring og salg af metalhalvfabrikata i kobber,
messing, tinbronze, nysølv og beslægtede lege-
ringer fra lager i Danmark til kunder i de nor-
diske lande.

Wieland Manner A/S' principal activities are to
market and sell semi-manufactured metal
products such as copper, brass, tin bronze,
German silver and similar alloys from the
warehouse in Denmark to customers in the
Nordic countries.

Selskabet er et helejet datterselskab af Wieland-
Werke AG.

The Company is a wholly-owned subsidiary of
Wieland Werke AG.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review

Virksomhedens resultatopgørelse for 2020/21
udviser et overskud på 2.601.626 kr. mod et
overskud på 2.535.355 kr. sidste år, og
virksomhedens balance pr. 30. september 2021
udviser en egenkapital på 18.375.336 kr. 

The income statement for 2020/21 shows a
profit of DKK 2,601,626 against a profit of DKK 
2,535,355 last year, and the balance sheet at
30 September 2021 shows equity of DKK 
18,375,336. 

Covid-19-udbruddet har ikke påvirket
virksomhedens resultat og finansielle stilling
2020-21 væsentligt.

The Covid-19 outbreak has not significantly
affected the Company's performance and
financial position in 2020-21.

Selskabet har i regnskabsåret likvideret
datterselskaberne i Sverig og Finland.
Aktiviteten i Sverige er videreført i en svensk
filial af det danske selskab og filialens resultat
samt balanceposter indgår derfor i selskabets
resultatopgørelse og balance.

During the financial year, the company
liquidated the subsidiaries in Sweden and
Finland. The activity in Sweden has been
continued in a Swedish branch of the Danish
company and the branch's result and balance
are included in the company's income
statement and balance sheet.

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date

Der er ikke efter balancedagen indtruffet begi-
venheder af væsentlig betydning for virksom-
hedens finansielle stilling.

No events materially affecting the Company's
financial position have occurred subsequent to
the financial year end.
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Resultatopgørelse
Income statement

Note
Note DKK 2020/21 2019/20

Bruttofortjeneste
Gross profit

9.129.166 6.744.414

2 Personaleomkostninger
Staff costs

-4.941.694 -5.162.756

3 Afskrivninger på immaterielle og materielle anlægsaktiver
Amortisation/depreciation of intangible assets and property, plant and

equipment

-212.423 -208.073

Resultat før finansielle poster
Profit before net financials

3.975.049 1.373.585

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from investments in group entities

-524.309 1.566.332

4 Finansielle indtægter
Financial income

49.008 0

5 Finansielle omkostninger
Financial expenses

-158.831 -130.812

Resultat før skat
Profit before tax

3.340.917 2.809.105

6 Skat af årets resultat
Tax for the year

-739.291 -273.750

Årets resultat
Profit for the year

2.601.626 2.535.355

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of profit

Overført resultat
Retained earnings

2.601.626 2.535.355

2.601.626 2.535.355
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Balance
Balance sheet

Note
Note DKK 2020/21 2019/20

AKTIVER
ASSETS

Anlægsaktiver
Fixed assets

7 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver
Acquired intangible assets

23.541 47.222

23.541 47.222

8 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Grunde og bygninger
Land and buildings

3.451.929 3.584.457

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

199.869 222.183

3.651.798 3.806.640

9 Finansielle anlægsaktiver
Investments

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in group entities, net asset value

0 1.817.408

0 1.817.408

Anlægsaktiver i alt
Total fixed assets 3.675.339 5.671.270

Omsætningsaktiver
Non-fixed assets

Varebeholdninger
Inventories

Fremstillede færdigvarer og handelsvarer
Finished goods and goods for resale

17.879.475 10.185.478

17.879.475 10.185.478

Tilgodehavender
Receivables

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

16.339.743 8.716.992

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group entities

290.588 49.262

Andre tilgodehavender
Other receivables

5.264 6.664

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

99.875 71.168

16.735.470 8.844.086

Likvide beholdninger
Cash

2.808.808 6.061.957

Omsætningsaktiver i alt
Total non-fixed assets

37.423.753 25.091.521

AKTIVER I ALT
TOTAL ASSETS

41.099.092 30.762.791
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Balance
Balance sheet

Note
Note DKK 2020/21 2019/20

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Egenkapital
Equity

Selskabskapital
Share capital

500.000 500.000

Overført resultat
Retained earnings 

17.875.336 15.274.231

Egenkapital i alt
Total equity

18.375.336 15.774.231

Hensatte forpligtelser
Provisions

Udskudt skat
Deferred tax 

517.260 543.119

Hensatte forpligtelser i alt
Total provisions

517.260 543.119

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Langfristede gældsforpligtelser
Non-current liabilities other than provisions

Anden gæld
Other payables

284.582 392.630

284.582 392.630

Kortfristede gældsforpligtelser
Current liabilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

8.156.193 4.952.109

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group entities

7.878.848 6.798.972

Skyldig selskabsskat
Income taxes payable

990.465 520.376

Anden gæld
Other payables

4.896.408 1.781.354

21.921.914 14.052.811

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions

22.206.496 14.445.441

PASSIVER I ALT
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

41.099.092 30.762.791

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

10 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

11 Sikkerhedsstillelser
Collateral

12 Nærtstående parter
Related parties
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

DKK

Selskabskapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings 

I alt
Total

Egenkapital 1. oktober 2019
Equity at 1 October 2019

500.000 15.704.627 16.204.627

Tilgang ved fusion
Additions on merger

0 -2.965.188 -2.965.188

Overført via resultatdisponering
Transfer through appropriation of profit

0 2.535.355 2.535.355

Valutakursregulering
Exchange adjustment

0 -563 -563

Egenkapital 1. oktober 2020
Equity at 1 October 2020 500.000 15.274.231 15.774.231

Overført via resultatdisponering
Transfer through appropriation of profit

0 2.601.626 2.601.626

Valutakursregulering
Exchange adjustment

0 -521 -521

Egenkapital 30. september 2021
Equity at 30 September 2021

500.000 17.875.336 18.375.336
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Noter
Notes to the financial statements

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Wieland Manner A/S for
2020/21 er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabslovens bestemmelser for klasse
B-virksomheder med tilvalg af visse
bestemmelser for klasse C.

The annual report of Wieland Manner A/S for
2020/21 has been prepared in accordance with
the provisions in the Danish Financial
Statements Act applying to reporting class B
entities and elective choice of certain provisions
applying to reporting class C entities.

I henhold til årsregnskabslovens § 110, stk. 1,
er der ikke udarbejdet koncernregnskab.

In accordance with section 110(1) of the Danish
Financial Statements Act, the Company has not
prepared consolidated financial statements.

Virksomheden har med virkning for regnskabs-
året 2020/21 implementeret ændringslov nr.
1716 af 27. december 2018 til årsregnskabs-
loven. Implementeringen af ændringsloven har
ikke påvirket virksomhedens regnskabspraksis
for indregning og måling af aktiver og forpligtel-
ser, men har alene betydet krav om yderligere
oplysninger. Årsregnskabet er aflagt efter sam-
me regnskabspraksis som sidste år.

Effective from the financial year 2020/21, the
Company has implemented amending act no.
1716 of 27 December 2018 to the Danish
Financial Statements Act. The implementation
of the amending act has not affected the
Company's accounting policies on recognition
and measurement of assets and liabilities but
has solely entailed a requirement for further
disclosures. The accounting policies used in the
preparation of the financial statements are
consistent with those of last year.

Præsentationsvaluta Reporting currency

Årsregnskabet er aflagt i danske kroner (DKK). The financial statements are presented in
Danish kroner (DKK).

Koncerninterne
virksomhedssammenlægninger

Intra-group business combinations

Ved virksomhedssammenslutninger som køb og
salg af kapitalandele, fusioner, spaltninger, til-
førsel af aktiver og aktieombytninger m.v. ved
deltagelse af virksomheder under modervirk-
somhedens bestemmende indflydelse anvendes
book value-metoden, hvor sammenlægningen
anses for gennemført på det regnskabsmæssige
erhvervelsestidspunkt uden tilpasning af sam-
menligningstal. Forskelle mellem det aftalte ve-
derlag og den overtagne virksomheds regn-
skabsmæssige værdi indregnes direkte på egen-
kapitalen.

The book value method is applied to business
combinations such as acquisition and disposal of
investments, mergers, demergers,
contributions of assets and share conversions,
etc. in which entities controlled by the parent
company are involved, provided that the
combination is considered completed at the
time of acquisition without any restatement of
comparative figures. Differences between the
agreed consideration and the carrying amount
of the acquiree are recognised directly in
equity.

Valutaomregning Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem trans-
aktionsdagens kurs og kursen på betalingsda-
gen, indregnes i resultatopgørelsen som en
finansiel post.

On initial recognition, transactions denominated
in foreign currencies are translated at the
exchange rate at the transaction date. Foreign
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and the
date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses.
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Accounting policies (continued)

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta omregnes til balanceda-
gens valutakurs. Forskellen mellem balanceda-
gens kurs og kursen på tidspunktet for tilgode-
havendets eller gældsforpligtelsens opståen
eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under finansielle ind-
tægter og omkostninger.

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the balance
sheet date. The difference between the
exchange rates at the balance sheet date and
the date at which the receivable or payable
arose or was recognised in the most recent
financial statements is recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for
indregning af omsætning valgt IAS 11/IAS18.

The Company has chosen IAS 11/IAS 18 as
interpretation for revenue recognition.

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdig-
varer indregnes i nettoomsætning på tidspunk-
tet for levering og risikoens overgang, såfremt
indtægten kan opgøres pålideligt og forventes
modtaget.

Income from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in revenue when
delivery and transfer of risk have taken place
and provided the income can be measured
reliably and is expected to be received.

Nettoomsætning måles til dagsværdien af det
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter opkræ-
vet på vegne af tredjepart. Alle former for afgiv-
ne rabatter indregnes i nettoomsætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration excluding VAT and taxes
charged on behalf of third parties. All discounts
and rebates granted are recognised in revenue.

Bruttofortjeneste Gross profit

I resultatopgørelsen er nettoomsætning,
vareforbrug, andre driftsindtægter og eksterne
omkostninger med henvisning til årsregnskabs-
lovens § 32 sammendraget til én regnskabspost
benævnt bruttofortjeneste.

The items revenue, cost of sales, other
operating income and external expenses have
been aggregated into one item in the income
statement called gross profit in accordance with
section 32 of the Danish Financial Statements
Act.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter indeholder regnskabspos-
ter af sekundær karakter i forhold til virksomhe-
dens hovedaktiviteter, herunder fortjeneste ved
salg af anlægsaktiver.

Other operating income comprise items of a
secondary nature relative to the Company's
core activities, including gains on the sale of
fixed assets.

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbrug omfatter kostprisen på de varer,
som er medgået til at opnå årets nettoomsæt-
ning.

Cost of sales includes the cost of goods used in
generating the year's revenue.
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Accounting policies (continued)

Eksterne omkostninger External expenses

Eksterne omkostninger omfatter omkostninger
vedrørende virksomhedens primære aktivitet,
der er afholdt i årets løb, herunder omkostnin-
ger til distribution, salg, reklame, administra-
tion, lokaler, tab på debitorer, ydelser på opera-
tionelle leasingkontrakter m.v.

Other external expenses include the year's
expenses relating to the Company's core
activities, including expenses relating to
distribution, sale, advertising, administration,
premises, bad debts, payments under operating
leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inkl. feriepenge og pensioner, samt andre om-
kostninger til social sikring m.v. til selskabets
medarbejdere. I personaleomkostninger er fra-
trukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
holiday allowance and pensions, as well as other
social security contributions, etc., for the
Company's employees. Refunds received from
public authorities are deducted from staff costs.

Afskrivninger Amortisation/depreciation

Afskrivninger omfatter afskrivninger på
immaterielle og materielle anlægsaktiver.

The item comprises amortisation/depreciation
of intangible assets and property, plant and
equipment.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
prisen med fradrag af eventuel restværdi,
afskrives lineært over den forventede brugstid,
baseret på følgende vurdering af aktivernes for-
ventede brugstider:

The basis of amortisation/depreciation, which is
calculated as cost less any residual value, is
amortised/depreciated on a straight line basis
over the expected useful life. The expected
useful lives of the assets are as follows:

Software
Software

5 år/years

Bygninger
Buildings

50 år/years

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

5-10 år/years

Afskrivningsgrundlaget opgøres under hensyn-
tagen til aktivets restværdi og reduceres med
eventuelle nedskrivninger. Afskrivningsperi-
oden og restværdien fastsættes på anskaffel-
sestidspunktet og revurderes årligt. Overstiger
restværdien aktivets regnskabsmæssige værdi,
ophører afskrivning.

Depreciation is based on the residual value of
the asset and is reduced by impairment losses,
if any. The depreciation period and the residual
value are determined at the acquisition date
and are reassessed annually. Where the residual
value exceeds the carrying amount of the asset,
no further depreciation charges are recognised.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller rest-
værdien indregnes virkningen for afskrivninger
fremadrettet som en ændring i regnskabsmæs-
sigt skøn.

In the case of changes in the depreciation
period or the residual value, the effect on the
depreciation charges is recognised
prospectively as a change in accounting
estimates.

Grunde afskrives ikke. Land is not depreciated.
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Accounting policies (continued)

Resultat af kapitalandele i dattervirksomheder Profit/loss from investments in subsidiaries

Efter den indre værdis metode indregnes en for-
holdsmæssig andel af resultat efter skat i de
underliggende virksomheder i resultatopgørel-
sen. Resultatandele efter skat i dattervirksom-
heder præsenteres i resultatopgørelsen som
særskilte linjer. For kapitalandele i dattervirk-
somheder foretages fuld eliminering af koncern-
interne avancer/tab.

A proportionate share of the underlying
entities' profit/loss after tax is recognised in the
income statement according to the equity
method. Shares of profit/loss after tax in
subsidiaries are presented as separate line
items in the income statement. Full elimination
of intra-group gains/losses is made for equity
investments in subsidiaries.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfat-
ter renteindtægter og -omkostninger samt til-
læg og godtgørelse under acontoskatteordnin-
gen m.v.

Financial income and expenses are recognised
in the income statements at the amounts that
concern the financial year. Net financials
include interest income and expenses as well as
allowances and surcharges under the advance-
payment-of-tax scheme, etc.

Skat Tax

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af
årets forventede skattepligtige indkomst og
årets regulering af udskudt skat. Årets skat ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres til årets resultat, og i egenkapita-
len med den del, som kan henføres til transak-
tioner indregnet i egenkapitalen.

Tax for the year includes current tax on the
year's expected taxable income and the year's
deferred tax adjustments. The portion of the tax
for the year that relates to the profit/loss for
the year is recognised in the income statement,
whereas the portion that relates to transactions
taken to equity is recognised in equity.

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af
årets forventede skattepligtige indkomst og
årets regulering af udskudt skat. Årets skat ind-
regnes i resultatopgørelsen med den del, der
kan henføres til årets resultat, og i egenkapi-
talen med den del, som kan henføres til trans-
aktioner indregnet i egenkapitalen.

Tax for the year includes current tax on the
year's expected taxable income and the year's
deferred tax adjustments. The portion of the tax
for the year that relates to the profit/loss for
the year is recognised in the income statement,
whereas the portion that relates to transactions
taken to equity is recognised in equity.

Virksomheden og de danske tilknyttede virk-
somheder er sambeskattede. Den danske sel-
skabsskat fordeles mellem overskuds- og under-
skudsgivende danske selskaber i forhold til
disses skattepligtige indkomst (fuld fordeling).

The Company and its Danish group entities are
jointly taxed. The Danish income tax charge is
allocated between profit-making and loss-
making Danish entities in proportion to their
taxable income.

Sambeskattede selskaber med overskydende
skat godtgøres som minimum i henhold til de
gældende satser for rentegodtgørelser af admi-
nistrationsselskabet, ligesom sambeskattede
selskaber med restskat som maksimum betaler
et tillæg i henhold til de gældende satser for
rentetillæg til administrationsselskabet.

Jointly taxed entities entitled to a tax refund
are reimbursed by the administration company
based on the rates applicable to interest
allowances, and jointly taxed entities which
have paid too little tax pay a surcharge to the
administration company according to the rates
applicable on interest surcharges.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Immaterielle anlægsaktiver omfatter software. Intangible assets comprise software.

Immaterielle anlægsaktiver måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og nedskriv-
ninger.

Intangible assets are measured at cost less
accumulated amortisation and impairment
losses.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.
Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte knyttet til anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug.

Items of property, plant and equipment are
measured at cost less accumulated depreciation
and impairment losses. Cost includes the
acquisition price and costs directly related to
the acquisition until the time at which the asset
is ready for use.

Leasingkontrakter Leases

Leasingkontrakter, hvor virksomheden ikke har
alle væsentlige fordele og risici forbundet med
ejendomsretten, er operationel leasing. Ydelser
i forbindelse med operationel leasing og øvrige
lejekontrakter indregnes i resultatopgørelsen
over kontraktens løbetid. Virksomhedens samle-
de forpligtelser vedrørende operationelle lea-
sing og lejekontrakter oplyses under eventual-
poster.

Leases that do not transfer substantially all the
risks and rewards incident to the ownership to
the Company are classified as operating leases.
Payments relating to operating leases and any
other rent agreements are recognised in the
income statement over the term of the lease.
The Company's aggregate liabilities relating to
operating leases and other rent agreements are
disclosed under "Contingent liabilities".

Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries

Kapitalandele i dattervirksomheder måles efter
den indre værdis metode.

Equity investments in subsidiaries and
associates are measured according to the
equity method.

Ved første indregning måles kapitalandele i dat-
tervirksomheder til kostpris, dvs. med tillæg af
transaktionsomkostninger. Kostprisen allokeres
i overensstemmelse med overtagelsesmetoden,
jf. anvendt regnskabspraksis for virksomheds-
sammenslutninger.

On initial recognition, equity investments in
subsidiaries are measured at cost, i.e. plus
transaction costs. The cost is allocated in
accordance with the acquisition method; see the
accounting policies regarding business
combinations.

Kostprisen værdireguleres med resultatandele
efter skat opgjort efter koncernens regnskabs-
praksis med fradrag eller tillæg af urealiserede
koncerninterne avancer/tab.

The cost is adjusted by shares of profit/loss
after tax calculated in accordance with the
Group's accounting policies less or plus
unrealised intra-group gains/losses.
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1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting policies (continued)

Konstaterede merværdier og eventuel goodwill i
forhold til den underliggende virksomheds regn-
skabsmæssige indre værdi amortiseres i over-
ensstemmelse med anvendt regnskabspraksis
for de aktiver og forpligtelser, som de kan hen-
føres til. Negativ goodwill indregnes i resultat-
opgørelsen.

Identified increases in value and goodwill, if any,
compared to the underlying entity's net asset
value are amortised in accordance with the
accounting policies for the assets and liabilities
to which they can be attributed. Negative
goodwill is recognised in the income statement.

Modtaget udbytte fradrages den regnskabs-
mæssige værdi.

Dividend received is deduced from the carrying
amount.

Kapitalandele i dattervirksomheder, der måles
til regnskabsmæssig indre værdi, er underlagt
krav om nedskrivningstest, hvis der foreligger
indikationer på værdiforringelse.

Equity investments in subsidiaries measured at
net asset value are subject to impairment test
requirements if there is any indication of
impairment.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle
og materielle aktiver vurderes årligt for indika-
tioner på værdiforringelse.

The carrying amount of intangible assets and
property, plant and equipment is tested
annually for evidence of impairment.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt
aktiv henholdsvis gruppe af aktiver. Der foreta-
ges nedskrivning til genindvindingsværdien,
hvis denne er lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

Impairment tests are conducted on assets or
groups of assets when there is evidence of
impairment. The carrying amount of impaired
assets is reduced to the higher of the net selling
price and the value in use (recoverable
amount). 

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste
værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. Kapital-
værdien opgøres som nutidsværdien af de for-
ventede nettopengestrømme fra anvendelsen af
aktivet eller aktivgruppen og forventede netto-
pengestrømme ved salg af aktivet eller aktiv-
gruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher of the net
selling price of an asset and its value in use. The
value in use is calculated as the present value of
the expected net cash flows from the use of the
asset or the group of assets and the expected
net cash flows from the disposal of the asset or
the group of assets after the end of the useful
life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbagefø-
res, når begrundelsen for nedskrivningen ikke
længere består. Nedskrivninger på goodwill til-
bageføres ikke.

Previously recognised impairment losses are
reversed when the reason for recognition no
longer exists. Impairment losses on goodwill are
not reversed.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag
af vejede gennemsnitspriser eller til nettoreali-
sationsværdi, hvis denne er lavere.

Inventories are measured at the lower of cost,
measured by reference to the weighted
average, and net realisable value.

Handelsvarer måles til kostpris, hvilket omfatter
købspris med tillæg af hjemtagelsesomkostnin-
ger og andre omkostninger direkte forbundet
med købet.

Goods for resale are measured at cost, which
comprises the cost of acquisition plus delivery
costs as well as other expenses directly
attributable to the acquisition.
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Accounting policies (continued)

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
foretages nedskrivning til imødegåelse af tab
baseret på en objektiv indikation på, at et til-
godehavende eller en gruppe af tilgodehaven-
der er værdiforringet. Nedskrivning foretages til
nettorealisationsværdi, såfremt denne er lavere
end regnskabsmæssig værdi.

Receivables are measured at amortised cost,
which usually corresponds to the nominal value.
Write-down for bad and doubtful debts is made
when there is objective evidence that a
receivable or a portfolio of receivables has been
impaired. Write-dwon is made to the lower of
the net realisable value and the carrying
amount.

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for
nedskrivninger af finansielle tilgodehavender
valgt IAS 39.

The Company has chosen IAS 39 as
interpretation for impairment of financial
receivables.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
aktiver, omfatter forudbetalte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under "Assets"
comprise prepaid expenses regarding
subsequent financial reporting years.

Likvider Cash

Likvider omfatter likvide beholdninger og kort-
fristede værdipapirer, som uden hindring kan
omsættes til likvide beholdninger, og hvorpå der
kun er ubetydelige risici for værdiændringer.

Cash comprise cash and short term securities
which are readily convertible into cash and
subject only to minor risks of changes in value.

Egenkapital Equity

Reserve for nettoopskrivning efter den indre
værdis metode 

Reserve for net revaluation according to the
equity method 

Reserve for nettoopskrivning efter den indre
værdis metode omfatter nettoopskrivninger af
kapitalandele i dattervirksomheder og associe-
rede virksomheder i forhold til kostpris. Reser-
ven kan elimineres ved underskud, realisation af
kapitalandele eller ændring i regnskabsmæssige
skøn. Reserven kan ikke indregnes med et nega-
tivt beløb.

The net revaluation reserve according to the
equity method includes net revaluations of
investments in subsidiaries and associates relative
to cost. The reserve can be eliminated in case of
losses, realisation of investments or a change in
accounting estimates. The reserve cannot be
recognised at a negative amount.

Foreslået udbytte Proposed dividends

Foreslået udbytte indregnes som en forpligtelse
på tidspunktet for vedtagelse på den ordinære
generalforsamling (deklareringstidspunktet).
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises
som en særskilt post under egenkapitalen.

Dividend proposed for the year is recognised as
a liability once adopted at the annual general
meeting (declaration date). Dividends expected
to be distributed for the financial year are
presented as a separate item under "Equity".
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Accounting policies (continued)

Selskabsskat Corporation tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige indkom-
ster samt betalte acontoskatter.

Current tax payables and receivables are
recognised in the balance sheet as the
estimated income tax charge for the year,
adjusted for prior-year taxes and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af alle midlertidige forskelle
mellem regnskabsmæssig og skattemæssig vær-
di af aktiver og forpligtelser. Der indregnes dog
ikke udskudt skat af midlertidige forskelle ved-
rørende skattemæssigt ikke-afskrivningsberetti-
get goodwill og kontorejendomme samt andre
poster, hvor midlertidige forskelle bortset fra
virksomhedsovertagelser er opstået på anskaf-
felsestidspunktet uden at have indvirkning på
resultat eller skattepligtig indkomst. I de tilfæl-
de, hvor opgørelse af skatteværdien kan foreta-
ges efter forskellige beskatningsregler, måles
udskudt skat på grundlag af den af ledelsen
planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis
afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured according to the
liability method on all temporary differences
between the carrying amount and the tax base
of assets and liabilities. However, deferred tax
is not recognised on temporary differences
relating to goodwill which is not deductible for
tax purposes and on office premises and other
items where temporary differences, apart from
business combinations, arise at the date of
acquisition without affecting either profit/loss
for the year or taxable income. Where
alternative tax rules can be applied to
determine the tax base, deferred tax is
measured based on Management's intended use
of the asset or settlement of the liability,
respectively.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-
ler og skattesatser, der med balancedagens lov-
givning vil være gældende, når den udskudte
skat forventes udløst som aktuel skat. Udskudte
skatteaktiver indregnes med den værdi, som de
forventes at blive udnyttet med, enten ved
udligning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser inden
for samme jurisdiktion. Ændring i udskudt skat
som følge af ændringer i skattesatser indregnes
i resultatopgørelsen.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at the tax rates applicable at the
balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. Deferred
tax assets are recognised at the expected value
of their utilisation; either as a set-off against tax
on future income or as a set-off against
deferred tax liabilities in the same legal tax
entity. Changes in deferred tax due to changes
in the tax rate are recognised in the income
statement.

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lån-
optagelse til det modtagne provenu efter fra-
drag af afholdte transaktionsomkostninger. I
efterfølgende perioder måles de finansielle for-
pligtelser til amortiseret kostpris, svarende til
den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den
effektive rente, så forskellen mellem provenuet
og den nominelle værdi indregnes i resultatop-
gørelsen over låneperioden. I finansielle forplig-
telser indregnes tillige den kapitaliserede rest-
leasingforpligtelse på finansielle leasingkontrak-
ter.

Financial liabilities are recognised at the date of
borrowing at the net proceeds received less
transaction costs paid. On subsequent
recognition, financial liabilities are measured at
amortised cost, corresponding to the capitalised
value, using the effective interest rate.
Accordingly, the difference between the
proceeds and the nominal value is recognised in
the income statement over the term of the loan.
Financial liabilities also include the capitalised
residual lease liability in respect of finance
leases.

Øvrige gældsforpligtelser måles til nettorealisa-
tionsværdien.

Other liabilities are measured at net realisable
value.
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DKK 2020/21 2019/20

2 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger
Wages/salaries

4.504.363 4.801.066

Pensioner
Pensions

167.726 156.656

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

145.119 106.225

Andre personaleomkostninger
Other staff costs

124.486 98.809

4.941.694 5.162.756

Gennemsnitligt antal fuldtidsbeskæftigede
Average number of full-time employees

6 7

3 Afskrivninger på immaterielle og materielle anlægsaktiver
Amortisation/depreciation of intangible assets and property, plant and equipment

Afskrivninger på immaterielle anlægsaktiver
Amortisation of intangible assets

23.681 23.921

Afskrivninger på materielle anlægsaktiver
Depreciation of property, plant and equipment

188.742 184.152

212.423 208.073

4 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter
Other financial income

49.008 0

49.008 0

5 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder
Interest expenses, group entities

41.388 89.344

Tab fra kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Loss from investments in group entities

37.456 0

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses

79.987 41.468

158.831 130.812

6 Skat af årets resultat
Tax for the year

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst
Estimated tax charge for the year

765.150 236.820

Årets regulering af udskudt skat
Deferred tax adjustments in the year

-25.859 36.930

739.291 273.750
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7 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

DKK

Erhvervede
immaterielle

anlægsaktiver
Acquired intangible

assets

Kostpris 1. oktober 2020
Cost at 1 October 2020

687.827

Kostpris 30. september 2021
Cost at 30 September 2021

687.827

Af- og nedskrivninger 1. oktober 2020
Impairment losses and amortisation at 1 October 2020

640.605

Årets afskrivninger
Amortisation in the year

23.681

Af- og nedskrivninger 30. september 2021
Impairment losses and amortisation at 30 September 2021

664.286

Regnskabsmæssig værdi 30. september 2021
Carrying amount at 30 September 2021

23.541

8 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

DKK

Grunde og
bygninger

Land and buildings

Andre anlæg,
driftsmateriel

og inventar
Other fixtures and
fittings, tools and

equipment
I alt

Total

Kostpris 1. oktober 2020
Cost at 1 October 2020

7.427.283 2.876.796 10.304.079

Tilgang i årets løb
Additions in the year

33.900 0 33.900

Afgang i årets løb
Disposals in the year

0 -17.656 -17.656

Kostpris 30. september 2021
Cost at 30 September 2021

7.461.183 2.859.140 10.320.323

Af- og nedskrivninger 1. oktober 2020
Impairment losses and depreciation at 1 October 2020

3.842.826 2.654.613 6.497.439

Årets afskrivninger
Depreciation in the year

166.428 22.314 188.742

Tilbageførsel af tidligere års nedskrivninger
Reversal of prior-year impairment losses

0 -17.656 -17.656

Af- og nedskrivninger 30. september 2021
Impairment losses and depreciation at 30 September 2021

4.009.254 2.659.271 6.668.525

Regnskabsmæssig værdi 30. september 2021
Carrying amount at 30 September 2021

3.451.929 199.869 3.651.798
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9 Finansielle anlægsaktiver
Investments

DKK

Kapitalandele i
tilknyttede

virksomheder
Investments in

group entities, net
asset value

Kostpris 1. oktober 2020
Cost at 1 October 2020

1.943.409

Afgang i årets løb
Disposals in the year

-1.943.409

Værdireguleringer 1. oktober 2020
Value adjustments at 1 October 2020

-126.001

Andel af årets resultat / Opskriv/Nedskriv
Share of the profit/loss for the year

-524.309

Tilbageførsel af opskrivninger tidligere år
Reversal of prior year revalutations

650.310

Regnskabsmæssig værdi 30. september 2021
Carrying amount at 30 September 2021

0

10 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v.
Contractual obligations and contingencies, etc.

Andre eventualforpligtelser
Other contingent liabilities

Andre økonomiske forpligtelser
Other financial obligations

Leje- og leasingforpligtelser i øvrigt:
Other rent and lease liabilities:

DKK 2020/21 2019/20

Leje- og leasingforpligtelser

Rent and lease liabilities
132.983 264.279

11 Sikkerhedsstillelser
Collateral

Virksomheden har ikke stillet pant eller anden
sikkerhed i aktiver pr. 30. september 2021.

The Company has not provided any security or
other collateral in assets at 30 September
2021.
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12 Nærtstående parter
Related parties

Oplysning om koncernregnskaber
Information about consolidated financial statements

Modervirksomhed
Parent

Hjemsted
Domicile

Rekvirering af modervirksom-
hedens koncernregnskab
Requisitioning of the parent
company's consolidated financial
statements

Wieland-Werke AG Ulm, Tyskland/Germany Metallwerke, 89079 Ulm,
Tyskland/Germany
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